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N PRESENTING this collection of Standard Songs and Choruses for High 
Schools, the object is to meet the constantly growing demand for the best 
music. Those interested in education have tried to place the best in liter- 

ature, in science, in art, in the most attractive form for presentation to the growing, 
receptive mind. 

Music, which has feceived more or less recognition at different periods, and 
in proportion to the civilization of the various nationalties, is now receiving more 
legitimate valuation in our country; and there is a satisfactory improvement to 
be noted in the attitude of educators toward music as an educational, refining, 
civilizing influence. 

A director of music in the average high school has many problems to con- 
front him in his efforts to make music of permanent value in the lives of his 
pupils. To awaken and sustain a love for the best in music demands that he 
give the best for study. If pupils are to appreciate the beautiful they must be 
given some acquaintance with it. For this purpose the scope of Standard Songs 
and Choruses is made as broad as possible within the limits of one volume. 
Selections from the works of many of the world’s greatest composers are in- 
cluded, in addition to many folksongs, national, patriotic, and seasonable songs, 
thereby offering variety, as well as artistic material. 

The classical songs of Schubert, Schumann, Mendelssohn, and others, are 
offered in their original form, and for these reasons: 

1. Arrangements of them are, as a rule, musically unnecessary. 

2. All pupils have an equal right to the knowledge of these songs in their 
original form, and a discrimination, even unconsciously, in favor of one voice, 
is a more serious deprivation for the other voices than is usually realized. 

The power of concentration which part-singing cultivates can be developed 
just as well through songs intended by their composers as part-songs. 

The translation of texts has been the subject of serious thought. The amaz- 
ing translations frequently offered, possessing neither literal, literary, nor metrical 
merit have deprived our people of many beautiful songs. What director or teacher 
has not been obliged to forego teaching or singing an art song because of its 
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translation? The translations in this collection have, with a few exceptions, been 
made exclusively for these Standard Songs and Choruses, by Miss Mabelle Hanlyn 
MacConnell. The use of legitimate English, with a metrical and ‘‘singable” 
arrangement of syllables, has been the subject of critical attention. 

The Folksongs are recognized types, and can be sung either in unison or as 
part-songs. These, together with the part-songs, offer material for necessary drill 
in independence. The hymns are general in character, and non-denominational. 

Care has been taken to select songs or choruses from composers of various 
nationalties, written in different keys, and within a suitable and safe range, thereby 
giving the director material for the correlation of certain technical and historical 


data. 
M. F. MacCONNELL. 


New York, October, 1908. 
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1. Wak - en, lords and la - dies gay the moun-tain dawns the day, 
2. Wak - en, lords and la - dies gay, The mist has left the moun-tain grey, 
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All the jol - ly chase is here, With hawk ae horse and hunt - ingspear; The 
Creeks are deckedwith dia-mondsbright Andstreams re - joice in ear - ly light; The 
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OH, FAIR SUNSHINE 


(An den Sonnenschein ) 


ROBERT REINICK ROBERT SCHUMANN 
Moderato mf 
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dost thou pain this heart of mine? Oh, fair sun-shine, oh, rare sun- shine! 
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THE FAIRIES 
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In the cold moon’s gleam - y glance, In the cold moon’s gleam- y glance, 
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In the cold moon’s gleam - y glance, They with shad-ow - - ris - dance, 
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IT WAS A LOVER AND HIS LASS 
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hat.) o7er green corn field did pass In spring-time, in spring - time, 
How that a life was but a flowr In spring-time, in spring - time, in 
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Traditional Scotch Ballad 
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I WOULD THAT MY LOVE 
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THOU’RT LIKE UNTO A FLOWER 


(Du bist wie eine Blume ) 
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(Annie Laurie ) 


LaDy JOHN SCOTT, arr. 


— 
S—= SES Se sa 
eh a 
= a a 
- wel-ton’s braes ares bom - nie; Where ear ly fas the 
brow is like the snaw - drift, Her neck is like the 
on th’ gow - an ly - ing Is th’ fat "0% her wiair ssn, 
, 
na e 5 7. ra 
= 
SS =f FP = 
a -O-. -@- “4 . 
BEC Ss Eo 
: And it’s there that An - nie Lau - rie Gie’d me her prom - ise 
ie Ae Her face it is the fair =-est What) Vever the sun shone 
. . And like winds in sum - mer sigh - ing, Her voice is low and 
Beets REM own oS ee ee ee 
: =o Se ee ee = 
a oO aaa es 
ao > & 
eae eee 
-— @ ; 
eign 2 ipa: ae 
Gie’d me _ her prom - ise true, Whichne’er for - got will be; And for 
That e’er the sun ‘shone on, And dark blue is her eve; And for 
Her voice is low andsweet, She’s all the world to me; And for 
Sie tN Ny tN ea E So EN ag, os 
peee Se Sree a 
7 on “= 


if nie “ rie Pd aay; me  doon dee 
E — 2s 
=a = = 
=i Cr ge ae 


39 
AUTUMN SONG 


KLINGEMAN. English translation by M. H. M. F, MENDELSSOHN 
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1. What's this dull town to me? Ro- bin’s 
2. What made th’ as-sem - bly shine? Ro - bin 
3. But now thou’rtcold to me, Ro- bin 
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Ro -jbin A - Yet him loved so well, Still in me 


_ SiS se see 


heav’n on earth? Oh, they’re all fled with thee, Ro - bin i 
heart sou sorer, Oh it was part - ing with Ko =, bin A -  dair. 
heart shall dwell; on can ne’er for - a Ro - bin A -  dair. 


Os Siaeeleo ata Pal 
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HAIL, COLUMBIA 


JosEPH HOPKINSON “The President’s March”’ 


=oee at = ses z= 
= = * zs + 2 pers 2 


Hail, Co - lum - bia! hap - py land! x Hail, ye he -  roes, 


- mor - tal pa - triots, rise once more! De - fend your rights, de - 


, Le age 
oS ee see ee ee 


e == SS See eS SS 


, @ 
heav’n - born band! Who fought and _ bled in Free - dom’s cause, Who 
fend your — shore; Let no rude foe, with im - pious hand, eet 


ought and bled in Free - dom’s cause, And when the storm of 
no rude foe, with im - pious hand, In - vade the shrine where 


Bed leg falas aig tae a 
—— ae: = 


SSS 


aa 
= = SSS SS 
¥ oo eee aS. pe oe 


im 


Se ae 


war was_ gone, - joyed . the. . peace your val - won. Let 
sa - cred lies toil. *.) ‘andi, | blood the well - earned prize. While 


sos oe eee 


Tae SF 


TTRe 


aS 
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de - pend - ence be _ our boast, “| (iw =-er mind ’-—-ful) ‘what. it cost; . 


oe ai 


fring peace, sin - cere and _ just, In Heav’n we place a  man- ly _ trust, That 
Poet ae ee oP ee eget ee gree ect 
‘ 6 ae 


Ev - er grate - ful for the prize, SX — Let its al - tar reach the skies. 
truth and jus - tice shall pre-vail, And evr - y scheme of bond - age _ fail. 


a 
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Teel 


SS = nea pel 
As a band of broth - ers joined, Peace and safe - ty we _ shall 2 
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ll 


64 
MEN OF HARLECH 


WILLIAM DUTHIE Harmonized by JOSEPH BARNBY 


a 
te ee 
“a 0 


ro 

aa | 
1. Men of Har - lech! In the hol - low, Do you hear like rush - ing bil - low, 
2. Rock - y steps and pass- es nar - row, Flash with spear and flight of ar - row, 
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pitt 2: eaeree Peer, = fo 
eee - =} — = 


z aS: = 
a a ad 


Wave on wave that sur - ging fol - low, Bat - tle’s dis - tant sound? 
Who would think of death or sor - row? Death is glo - ry now! 


ae 2) casi 
T IE: = 
Vee gh oo fre ce Sp 
ae a —@ r PEROR 
ic g a alia a es pp aaa wae 5 uae) 
lis the tramp of Sax - on foe - men, Sax - on spear-men, Sax - on bow -men,— 
Hurl the reel - ing horse-man o - ver, Let the earth dead foe - men cov - er! 


ok aso - oe 
aoe Ft eae A = = 
s 


they knights, or hinds, or yeo - men, They ‘shall bite the ground! 
of friend, of wife, of lov - er Trem - bles on a blow! 


i eee ee ets ee 2S re ae 


ee es ee ee eee 


Loose the folds a - sun - der, Flag we con - quer un - der! The 
life are riv - en; Blow for blow 


: “oy: ees 
=e Be Si Bee res = 


sky now bright on high, Shall iaunch its bolts in thun - der! 
- tle shock, And mer - cy shrieks to heav - en! 


Ae ee el oe 


e @ wo 
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On-ward! ’tis our coun-try needs 
Men of Har-lech! young or  hoar - y, 


——— 


Last verse only 


=> 3 —— 7a SS 
carat aes a Fae 


Hone Ons) Sele now proud - ly leads us! Free-dom! God, and_ Right! 
Strike for home, for _ life, for glo - pe Free-dom! God, and Right! 
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' THE LOST CHORD 


ADELAIDE A. PROCTER ARTHUR SULLIVAN 


Andante moderato iis) [alia wean gene 
age eee StI 
ee ek Si 

| eget ase — e 


= Ge 
= Ped, ye fe. 
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Seat-ed one day at the Or - gan, I was wea - ry and ill at ease, And my 


és tg a 


S 


= SS SS 


fin- gers wan-dered i - dly O- ver the nois-y keys. I know not what I was 


a a 
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ai cres. 
———= Se ee ee es 


play - ing, Or what I wasdream-ing then; But I struck one chord of 
ae oe et, | 4 al 
= see Sa 
ote gg 3 Z 
dim. (3) 


! Cres. A poco rall, dim. 
=e | Se 
o = eet a 
—S 
mu- sic, Like thesound of a great A- men, Like the sound of a great A - men. 


It flood - ed the crim-son twi-light, Like the 
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dim. 
a ee | 
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close of an An - gel’s Psalm, And it lay on my fe-vered spir - it With a 
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touch of in - fi-nite calm. It qui-et-ed pain and _ sor - row, Like 


ae vest x e 
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G3 ize = =o Free 
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Gas fe aie e eS 


love © - ver-com - ing _ strife; It seemedthe har - mo- nious ech - o From 
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ee ae: @. 2. 
Sia ——— a 
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tranguillo sempre 


20 ee eS 


our dis -cord - ant life. It linked all per-plex -ed mean -ings In - to 
4 et _e zs @ @ @ 
s ue 5 = eee = = ee 
° aan ae 
Poaa | i a | 
p tranqguillo 
z = ae 2 
a 
= Se — 
poco a poco pit animato 
i te —&—_& 
Se 
per - fect peace, And trem-bled a- way in-to_ si - lence As 
Cres. animato 
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Ra elt) 
tell 

ex all 
tell 
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one lost chord di - vine, Which came fromthe soul of the Or - gan, And 


grandioso 
— ea 
ce ee meee ee ee 


en - teredin - to mine. It may be that Death's bright 
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= a= ce ial i = a 
Will speak in thatchord a ~ gain, It may be that on - in 
i Sempre 
Y PoE yagi 
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shall hear that grand A - men; It may be that Death’s bright 
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Git rit. 
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gel Will speak in that chord a - gain It may be that on ly in 
2 eee eS 
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me ae sorza 
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Heav’n I shall hear that grand A - _ men. 
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: SPINNING CHORUS 


(From “The Flying Dutchman” ) 
RICHARD WAGNER 
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CHORUS OF MAIDENS 
38: SOPRANOS 
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whirl ing 
oa Faia au a 3 
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whirl - - - - - - - - ing, 
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gay ly SESE TN ne eas Moe eee kta meee Er thee 
=" ss eee a 
= ———— = 
ly, gay - ly turn thee POUNCE mere pas coe 


ee eae ee eens See eter eerer tere 
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a in 


(bie serge sers 


hum ming sound 1. My 
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oe we 


good wheel, with Hum! =) ming sound. 
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un poco rit. 
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love is on the storm - y deep, He longs his home a- 


my love doth sail, In south - ern lands he 


t “*s . 
ul 2 2 pas 2% ==> = = 4 
7 2 im 
gain tO. See, When all a - round doth rest weep, Oh, 
wins much gold, Then turn, good wheel, tire not nor fail! Oh, 
D\e , deere 
Ss = a —s Sy oS 
a = S ‘ =e F ~ =: = ——- : 
p . JA 9 C ig 2 g A] 


Oh, may he soon 
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- turn! 
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Spin! 
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HENRIK IBSEN. 


A SWAN 


(Ein Schwan ) 
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English translation, M. H. M. E. GRIEG 
Andante ben tenuto 
a = SS Se ee 
My swan, thou - still one! With 
| Mein Schwan, mein stil ler Mit 
4 = =a 
Fr a a 
pit p 
ie =] | 
oa 5 == + s 2 = 
953 a is =) = 
e c 
Ped 
———— ~ SS — 
4 = = a : 
2 : 
= ——— 
plum -age all gleam - ing, Al - ways si lent - ly glid - ing, So 
wel -.sscm Ge - fle der! Det me won - nt - gen Ue = War Ver 
4 4 = 
1 = : ~ a - 5 4 4 
< - -« 
= g ep E =| aE Ss ae 
aes Cis Oa mea 
———— $ molto legato 
| é se 
: =e : 
—— ie Fas 
Cd ats 
ay 
25 = > E cd 2 s& : 
mute - ly dream - ing. 
rieth kein Trit - ler. 
OS me ee ee ee 
“a : : 
= B pate e = 
2 Py F lr 
= ‘ : % dolce 


poco animato 
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Fear - ful thou of the elf-haunt-ed bush - es, 


Angst -lich sor - gend des El- fen im Grun - ade, 


a < pl 


(er 2 ne 


p 
lg 2 = 
ea anew 
Ped. 
cres. agitato 
| \— —% JL. —s f= 
a = = ee = = 
—— 2 x x — 
Glid - ing there ev - er, list-’ning ’mid rush - es. And 
Glittst du hor - chend all - zeit in die Run - de, Und 
eZ 
= = 
| 
cres. 
Ped. 
pir f 
.i7>—-— ee 
so 2s bd a 
yet when death takes thee, pant-ing and sigh - ing, I weep at thy dy - ing, But 
doch be-zwangst du 2u- letzt mich beim Schet- den Mit trii- gen-den Ei - den, ja 
} A a pir f ee 
Ped. * 


ae ——— “2 ee 
=s8 = — 2 J 
z : E a 2 = Seay eee 
Thou'rt sing - ing! Thou seek - est sing - ing, 
; Da sangst au! Du schlos - sest sin - gend 
o~ 
2 See ees eee eS 
SSS SS 
ie be: 2 3 es 
bp tranguzllo 


That heav- en - ly pas - sage Thy song still ring - ing; 
Die tir - dt - sche Bahn doch, Du starbst ver - klin - gend,; 


Ar 
all 
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| SN, epee (ae eg —— 
E -e = = i if 
. a 
TMaveises suaeolqe a a at NaAStiee. ae at Laster 
Du warst.. etn Schwan doch! ein Schwan doch! 
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ALL THROUGH THE NIGHT 


Old Welsh Song 
With simplicity ae 


#4 — 
= Sete tr 


1, = my love, and _ peace at - tend thee, All through the night! 
2. Though I roam a min - strel lone - ly, All through the night! 
3. Hark! a sol - emn bell is ring - ing Clear, through the night! 


| oe Ba ae ee 
Se 


e 

— = SSS eS ae zie | 
eee ee a ss e = x 

SSS SS 


Guard - ian an - gels God will lend thee, All through the night! 
My true harp shall praise thee on - ly, All through the night! 
Thou, my love, art heav’n-ward wing - ing, Home, through the night! 


Se eee ae ae aera 
ig ioe nN =e 
| H : =} 
é ° = Z = = ae = 
: ia F —H 
Soft the drow-sy hours arecreep- ing, Hill and vale in aby : a i. ing, 
Love’s young dream, a - las! is oO - ver, Yet my strains of love shall hov - er 


Earth-ly dust from off theeshak - en, Soul im- mor-tal thou shalt wak - en, 
aes. =: de od | ee 
a a ea ee ee 


SS SS 


Love - lone his oe is keep - ing All ae ie tee 
Near Ne pres - ence my lov - er, All through the night. 
With thy last dim BAe - ney tak - en, Home, through the night. 


k eens == a js 


ONE, TWO, THREE 
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( Catch ) 
HENRY PURCELL 
Allegro non troppo 
woe 4 = = = cs cd 
One, two, three, our 
- = - — 
a z % ae 7 
267 | = 2S 
sum, we sum, we sum up all deme 
aw | | o 
r 2 — 
Se ee eee eee 
I will not count, I will not count, I will not count the 
—— = F = —— 
a as 5 a 
Se a Seen aes ee 
num ber is right, Fetes sing 
= = = SSI = 
SSS Se = ee 
lights, de - lights in one, In sweet 
7 id ad @ o— 
oe ———_ 
care times bring, Vil on ly, Vil 
ao oS fi | = 2 of 
(Se ee ee ee 
zuaval  (elaverete our hearts to night We 
= +s 
[-— ae § 
ise 2. ca 
= z a ae EB: 
de light of time and tune I will not count, 
“~ 
2 is @ = sai aE 
ly count my time to sing 
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DEPARTURE 
F. Rarmonp. English translation, M. H. M. W. MULLER 
—— 
ae = 2 = 3 2 
of & as peeing foie! 
” 
1. So fare thee well, thou si - lent home! It breaks my heart from thee _ to 
2a Son) fares) thee: well} be - lov - ed friends! ’Tis sad to think this friend -ship 
3. Now fare a well, oh, maid, so dear! ’Tis hard to go and leave thee 
elt I turn .to thee, my love, No oth- er gift from heav’n Bs 


We Sue Oe ees tes Se an ee 
aye = SSS = = 


fe pes 


roam; Oh, fare thee well, I may not stay, But now must go up- On my way. 
ends, But if good for - tune fa- vor me, Oncemore u - nit - ed _ we shall be. 

here, So give me now thy love-ly hand, Our troth to plight by love’s com-mand. 
bove Shall give me joy or lift my woe, But thy great love, ron love to know. 


; df dd pg ty oft of» 
- o aes — = 
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PRETTY MAIDENS 
Allegretto Sate) ATTERBURY 
x = o @ o ~ 
am b is c =e yp 4 22 2 = : 
Pret - ty maid - ens, pret - ty maid-ens, buy my fair - ings, 
= eee 
Here they are’ as” good) Vase good as’ can be. 


Turn them o - ver, turn them, turn them o - - _ ver, 
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= es Se ee 


Come, come, pret - ty maid - ens my stall. 
+ —_—y 
—— ee eS 
@ oe al 
deme reads = oy; I’m read - y, read - y now to serve you all. 
Se * 3 ll 
é ee ~~. Se = 
Now, now, now, now, now, now, pick and choose, here’s great and a 


THE OLD YEAR 


WALTER MAYNARD Welsh — 


p <a 
== z= —— 
- | | [ Pp | 
ithe. old year ‘is dy - ing, fast dy - ing a - way, A dull ine y 
A new year is com - ing to glad - den the heart, And, like a _ bright 
While year aft - er year is fast pass-ing a - way, May, peace and con - 
Pg ae ae Fite ee st tg et 
oe @. e o oe o 2 rs 
Se 
eta | 
J 4 rall, a tempo f ————— 
PPFH pe Fed 
o 
oa ee 2 7, es eee 
sun - set has closed its last day; The night winds are sigh - ing, its 
sun - rise, new hope to im - part; Let joy and af - fec - tion  per- 
tent- ment hold o’er_ ye their sway ; That when days are drear - y, fond 
(Se en ee ee ee | 
2. o E = o 
E E = « ia iS Se f == = = a 
ee if r 
4 oo rall, 
Ae a 
= 
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ee he Odean yea taenice mm aeads 
The new year has come, 
Each com- ing new year. 


last hour is fled, The bells have ceased ring - 1 
vade ev’r - y home While bells are yet tell 
mem-’ries may cheer The good and true - heart -e 
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HARK! HARK! THE LARK 
( Standchen ) 


WILLIAM SHAKESPEARE FRANZ SCHUBERT 
Allegretto 


(Ge ai 


Hark! hark! the ~ lark at 
Horch, horch! die Lerch im 


(QS 53S 
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ee ee eee 


heav’n’s gate sings, And Phee-bus ’gins to rise, . ~. . MHissteedsto wa-ter atthose springs On 
A - ther-blaulUnd Phé-bus, neu er-weckt, . . Trinktsei-ne Ro-sse mit dem Thau, Der 
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flow rsthat lies;. : —< . On chal-iced flow’rs that lies; And 
Rel Che» “ACRE = Der Blu-men - kel- che deckt! Der 
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Stes ae ——aa = 
Sg S: Cd ad 
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wink - ing Ma - ry - buds Deseint we hOnmOpe se tiel: gold - en eyes; pas 
Rin - gel -blu - me Knos - peschleusst Die gold - nen Aug- lein auf, 


(GSS SS 5S Se 
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OS ae eee ee Fae Bees = = 


evr - y - thing that pret - ty is, My la- dy  sweet,a - rise! With 
al - lem, was da _ ret - zend ist, Du su-sse Maid,steh auf, Mit 
a esl 
: @ os iE = 
= 4 igo + Fete = ag = =r = + is — = + == 
a ee Serer [eet 
A <a = 
Ye 2 te be- g- $ a. 4. 
mE bs » is e o rs = 
aS SS 
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- thing that pret - ty Z la - dy sweet, a - rise! . . 
- a was dada ret - send ist, Pt GI OO WUC UB pes 
= @ 
ware as eh =| = i. 
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PISE 1d (ena Apes tISEl Jay) is aly, la- dy sweet, a - rise! 
CAE Uo i, A LTE we Ce a ee OP? sti - sse Maid, steh’ auf! 
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TO THE TAP OF THE DRUM 
( William Tell ) 
‘ ROSSINI 
empre staccato 
aR aN 
Saas ee —\—_* 
SS SS SS 
eae bee Cott oh se f ee tee 
66 % ¢ iad a a2 7 
To the tap of thedrum we will march a - long, With the light and the gay and the 
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joy - ousthrong; Not a fear have we now of the bat-tle fray, On thishap- py, hap - py 


Se 
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Ze See 252 88 pee tee 
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py day. With a step ev-er firm we will move a - long With ban-ners wav - ing 
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VSL, 
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we 
vee, 
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out as we come with our joy - ous song, What greet-ings meet us 


By 


air; Hearthems 
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a cs SE dee ee ee sueere = = 
es ae a ee 
ev’r - y-where,Now shout we all hur-rah! and sing of vic - to ry! With 
DS te dh a eet sae eee ee 
ee gag ae ee se es ee 
SS re 


fara dt fares 
att ees 


joy - ous cry we rend the sky, Oh, hear the ad ful sound, And once a- gain hur- 


hs 
ATO We a aL) Dae Ne pe 2 POnEP terete 
Saami — eae: = so 


SS ee 


rah! weshoutfor lib- er- ty! For freedom’s light, for manhood’s right, Let hill and vale re-sound. 


ee 2 oecaee eee ay 
past fee eee pees 
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To the tap of thedrum we will march a - long, With the light and the gay and the 
ett 2 SS Se 
2a ee ee a ee ee ee 
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fear have we now of the bat - tle fray, On this 
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- ous throng; Not 


WES Ae Ee DP ea ae wey 
ee ae ee ee Se eee | 
glad, eg pas 
< oo Se os ese he c 
a3 FSS SS SS SS Se Se 
Mae bs foe ps ee ee ee ae 
FLO ali ae eo 6 Bb BB 
hap - py, hap - py day, hap- py day, With the light and the gay and the 
Pe aa Dp ANS | 
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joy - ous throng, To the tap of thedrum we will march a - long, march a - long, 
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march a - long, We will march, we will march a - long. 
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HOLY NIGHT 


MICHAEL HAYDN, arr. 


=e = 2 ; eee 

5 <2 2 aes SS 

dag ag Aaa oh 
- ly night, lent night! All is calm, all is bright 
- ly night, Si - lent night! Shep - herds quake at the _ sight, 
- ly night, Si - lent night! Son of God, love’s pure light 


ES Se ee ee 


ot ri : o — S 
ae Ss ee ae =a 
° e@ = >. Pp 5 i 
ecb i IE Bok fo ee ee eee 
Round yon Vir - gin Moth-er and Child. Ho - ly In - fant so ten - der and mild, 
Glo - ries stream from Heav-en a- far, Heav’n-ly hosts’ sing Al - le - lu - ia; 
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Christ, the Sav - iour is born! Christ, the Sav - iour is born! 
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Schlaf in himm - lisch- er kuh, Schlaf in himm - lisch-er Ruh. 
Christ, der Ret - ter ist dal Christ, der Ret - ter ist dal 
{ Christ, im det - ner Ge - burt! Christ, in det - ner Ge - burt! 
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fame. So shall love and truth un - shak- en, Stur - dy cour - age, hon - est 
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right, All by hon - or well com-mand - ed, av in striv - ing for the _ right. 
earth, Might - y ech- oes still a-wak-en To the far - thest paid of earth. 
land, Shine, in bright-ness yet in -creas-ing, Shine, oh, dear - ii Fa - > - Jand. 
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I. God the ‘All - ter --ri'- ble! King, who or - dain - est, Great winds Thy 
2. God the All - mer- ci - ful! earth hath for - sak - en Thy ways of 
3. God the All - right- eous One! man hath de - fied Thee, Yet to e - 
4. God tthe All - wise! by the fire of Thy chas-t’ning Earth shall to 
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ed - ness, slight - ed Thy word; Bid not Thy wrath in its 
ni - ty stand - oe. Thy word; False - hood and wrong — shall not 
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high where Thou reign - est; Give to us peace in our time, Lord! 
ter - rors a- wak - en; Give to us peace in our time, Lord! 
tar - ry be - side Thee; Give to us peace e our time, Lord! 
king - dom * vil -t’ ai Bie wilt give peace Thy time, Lord! 
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1. Red glowsthe forge in Strig-hul’s bounds, And ham - mers din, and an- vilsounds; And 
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IT CAME UPON THE MIDNIGHT CLEAR 
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THE TWO GRENADIERS 


(Die beiden Grenadiere ) 


HEINE. English translation, M. sae & R. SCHUMANN 
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dread - ful news were they to learn. And one then spoke: ‘‘Fast fall 
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ride o’er my grave, While swords are crash-ing and rend - ing, While swords are crash - ing and 
u - ber mein Grab, Viel Schwer-ter klir- ren und blit - zen, Viel Schwer-ter klir - ren und 
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OLAF TRYGVASON 
( Landkjending ) 
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Spring then in beau-ty decked the land, 
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Or - geln und Glock - en klan - gen, Und der Ko-nig sprach, Zau - brischum - 
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With a faith and love un -bend-ing, Serve but Thee with love un - end - ing! 
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like O - laf, are pray -ing, Hom-age to our Mak-er pay ~- _ ing; 
- laf gleich, wir a - le be - ten, Wo wir vor den Hochsten tre - ten; 
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Hearts are swell -ing, pray’rs are well - ing, Giv - ing praise to Thee,O Fa _ ~- ther! 
Get - ps be - Mi Her - zen schla- gen, Hier des Hoch-sten Lob zu sa - gen! 
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Let our faith, like might - y moun-tains, Stead - fast stand iF heav’ns ae sun - light, 
Dass mein Glau be fest ee aren ss de ae ile ae Scher s ret - ae run - aung, 
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aS and love un-bend-ing, Serve but Thee with love un - end - ing, 
- ben Licht " ret - ne, Nur von Gott er-fillt al - let - ne, 
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THE STAR-SPANGLED BANNER 
FRANCIS SCOTT KEY Old English Tune 
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> Oh, say, can you see, by the dawn’s ear - ly light, What so proud - ly we 
. On the shore dim - ly seenthroughthe mists of the deep, Where the foe’s haught-y 
. And where is that band who so vaunt-ing - ly swore, Thatthe hav - oc of 
Oh; thus be it ev - er when free - men shall stand Be - tween their loved 
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hailed at the twi- light’s last gleam- ing, Whose broad stripes and bright stars, through the 


host in dread si - lence re - pos - es, What is that which the breeze, o’er the 
war and the bat = tles) con = fu = sion, A home and a coun - try should 
home and wild war’s des - 0 - la - tion; Blest with vic - t’ry and peace, may the 
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per - il - ous fight, O’er the ram - parts we watched, were so gal - lant - ly 
tow - er - ing steep, As it fit - ful - ly blows, half con-ceals, half dis - 
leave us no more? Their blood has washed out their foul foot - steps pol - 
heav’n-res - cued land Praise the pow’r that hath made and pre-served us a 
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stream-ing? And the rock - ets’ red _ glare, the bombs burst-ing in air, Gave 
clos - es? Now it catch - es the gleam of the morn - ing’s first beam, In full 
lu - tion. No ref - uge could save the hire - ling and slave From the 
na - tion! Then con - quer we must, when our cause _ it is just, And 
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proof thro’ the night that our flag was still there; Oh, say, does that Star-Span - gled 


glo - ry re-flect - ed, nowshines on the stream; ’Tis the Star-Span-gled Ban-ner, oh, 
ter - ror of flight or the gloom of the grave: And the Star-Span-gled Ban-ner in 
this be our mot - to: ‘‘In God is our trust!’’And the Star-Span-gled Ban-ner in 
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Ban- ner yet wave O’er the land of the free, and the home of the brave 
long may it wave O’er the land of the free, and the home of the brave 
tri- umph doth wave O’er the land of the free, and the home of the brave 
tri- umph shall wave O’er the land of the free, and the home of the brave 
di - 
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AMERICA 
BF. S. SMITH H. Carey (?) 
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coun - try! tis of thee, Sweet land of ibe er = ity; 
na - tive coun - try, thee— Land of the no - ble, free— 
mu - sic swell the breeze, And ring from all the trees 
fa - thers’ God! to Thee, Au - thor of lib; =a) “en eewety, 


ee 
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Of thee I sing; 
Thy name I love; 
Sweet free - dom’s song; 
To Thee we sing; 


SSS 


Land where my fa - thers died! Land of the 
I love thy rocks and rills, Thy woods and 
Let mor - tal tongues a - wake; Let all that 

Long may _ our land be bright With free - dom’s 


eps 


Pil - grim’s pride! From 
tem - pled hills; My 
breathe par - take; Let 
how =" va eelight; “Pro 
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evr -y moun - tain side Let free - dom ring. 
heart with rap ture thrills Like that a - bove. 
rocks their si lence break, The sound pro - long. 
- tect us by Thy might, Great God, our _ King. 
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WITH MY LOVED ONE AT HOME 


' (Beim Liebchen zu Haus ) 
English translation, M. H. M. PFEIL 


Shs 2 es z ra 
aan ppp PAS ppg te 


. The day is so fair it in-vites me to roam, Bute. tise talwe= ser to 
. The stars in the bright blue sky gleam fromheav’n’sdome; But thineeyes are my 
No more shall I wan - der, no more shall I roam, But my life shall be 
Am Him - mel die Son - ne scheint, S’ ist so schon draus, A - ber doch ist’s am 
. Die Ster - ne am Him - mels-zeltSchaun so klar aus, Doch viel kla - rer seh’'n die 


. Drum mag ich nicht wan - dernmehr, Mag nicht hin - aus, Denn es ist doch am. 


ae 


be with my loved one But ’tis fair - er to be with my 
stars bright, my dear - est at home, Butthineeyes are my stars bright, my 
peace - ful with my loved one at home, But my life shall be peace - ful with my 
schon - sten Beim Lieb-chen zu Haus, A - ber doch ist’s am schin-sten Beim 


Ster - ne Beim Lieb-chen zu Haus, Dochviel kla - rer seh’ndie Ster - ne Beim 
schon - sten Beim Lieb-chen zu Haus, Denn es ist doch am schon - mf Beim 


ae ple 
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loved one home, ee loved one at home, With my loved one q cae 


dear - est x home, My dear - est at home, My dear-est at home! 
loved one at home, Withmy loved one at home, With my loved one at home! 
Lieb - chen zu Fflaus, Beim Lieb-chen 2u fTaus, Beim Lieb-chen gu Flaus. 
Lieb - chen zu Flaus, Beim Lieb-chen zu Flaus, Beim  Lieb-chen zu Flaus. 
Lieb - chen zu Ffaus, Beim Lieb-chen 2u Flaus, Beim  Lieb-chen zu Flaus. 
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DIXIE 


(Sung in New York a year or two before the Civil War) 


DANIEL DECATUR EMMETT 
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ell wish I was in de land of cot - ton, Old times dar am 
2. Old Mis - sus. mar - ry Will, de weab - er, Wil - lium was a 
3) His face) was’ sharp’ as. a butcher's cleab - er, But soon af = (ter 
4. Now here’s a health to the next old Mis - sus An’ all de gals dat 
5. Dar’s buck-wheat cakes an’ Iny=jun) Sbate-e ter, Makes you fat or a 


fa ATS 


for - got - ten; Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie 

gay de -ceab - er; Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie 
he did leave ’er; Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie 

want to kiss us; Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie 
lit - tle fat - ter; Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie 


In Dix - ie Land whar I was born in, Ear - ly on one 
But when he put his arm a- round ’er, He smiled as fierce sas 7a 
Old Mis- sus act - ed de fool- ish part, An’ died for a man dat 
But if you want to drive ’way sor - row, Come an’ hear dis 


Den hoe it down an’ scratch your grab - ble, To Dix - ie’s Land I’m 
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frost - y morn-in’, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 
for - ty pound-er, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 
broke her heart, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 
song to-mor-row, Look a - way! Look a- way! Look a - way! Dix - ie Land! 
bound to trab-ble, Look a - way! Look a- way! Look a - way! Dix - ie Land! 
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down South in Dix - ie! A - way, way, way down South in Dix - ie! 
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THE WATCH ON THE RHINE 


(Die Wacht am Rhein) 


Max SCHNECKENBURGER CARL WILHELM 


With energy = 
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A voice re-sounds like thun - der peal, ’Mid dash- ing wave and clang of steel: ‘‘The 
. They stand a hun - dred thou-sand strong, Quick to a - venge their coun-try’ s wrong; With 
While flows one drop of Ger-manblood, Or sword re - mains to guard thy flood, While 
Our oath re-sounds, the riv - er flows, In gold-en~ light our ban- ner glows, Our 
Es braust ein Ruf wie Don -ner-hall, Wie Schwertge-klirr und Wo- gen-prall, Zum 
Durch Hun-dert-tau - send zuckt es schnell, Und Al -ler Au- gen blit- zen hell, Der 
So lang ein Trop-fen Blut noch eluht, Noch et - ne Faust den De - gen sieht, Und 
. Der Schwur er-schallt, die Wo - ge rinnt, Die Fah-nen flat - tern hoch im Wind: Am 
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Rhine, the Rhine, the Ger - man Rhine! Who yee i - day my stream di - vine?’’ 
fil - ial love their bos - oms swell, They’ ll guard the sa - cred land - mark well. 
ri - fle rests in pa - triot’s hand, No _ foe shall tread thy sa - cred strand! 

hearts will guard thy stream di - vine, The Rhine, the Rhine, the Ger - man Rhine! 

Rhein, zum Rhein, zum deut-schen Rhein! Wer will des Stro-mes Hii - ter sein? 

Deut - sche, bie - der, fromm und stark, Be -schutzt die hetl’- ge Lan- des - mark. 

noch ein Arm die Bu - chse spannt, Be - tritt kein Feind hier det - nen Strand! 

Rhein, am Rhein, am deut-schen Rhein, Wir al - le wol-tlen Hi - ter seint 
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Dear Fa - ther-land, may peace be thine, Dear Fa - ther-land, may peace be thine, 
Lieb Va - ter- land, magst ru - hig sein, Lieb Va - ter-land,magst ru - hig sein, 
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Fast stands and sure the Watch, the Watch on the Rhine! 
Fi “| aag ei ot adie W aif “ sit am Rhein! 
# Alem 
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Fast stands and sure the Watch, the Watch on the Rhine! 
steht und treu adie Wacht, die Wacht am Rhein! 
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THE KING OF LOVE MY SHEPHERD IS 
H. W. BAKER J. B. DyKeEs 
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i See OE aes ea? if 
He E. King of Love Shep-herd is, Whose good - ness fail - eth 
2. Where streams of liv - ing wa - ter flow, My ran - somed soul He 
3. Per - verse and _ fool - ish oft I strayed, But yet in love He 
4. In  death’s dark vale I fear no ill With Thee, dear Lord, be- 
D: length of days Thy good - ness fail - eth 


And so_ through ll the 
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lead - te And where the ver-dant pas - tures grow, With food eh - ee tial ehade a 
sought me; And on His shoul-der gen - tly laid, And home re - joic- ing brought me. 
side me; Thy rod and staff my com - fort still, Thy cross be - fore to guide’ me, 
nev - er; Good Shep-herd, may I sing Thy praise With - in Thy house for - ev - er. 
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THE BELLS OF SAINT MICHAEL’S TOWER 


W. KNYVETT 


mip ee 
ea Saree Sees ese Se SiS 


-ri - ly, mer - ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael’stow’r, When 
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-ri - ly, mer - ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael’stow’r, When 
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Rich-ard Pen- lake and Re-bec - ca, his wife, ar - rived at the church’ - door. 
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Rich-ard Pen- lake and Re-bec - ca, his wife, ar - rived at thechurch door. 
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Mer-ri - ly, mer-ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael’s tow’r, 
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Mer-ri - ly, mer-ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael’s tow’r, 
m cres. 
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the bells, the bells of Saint Mi-chael’s_ tow’r. 
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the bells, the bells of Saint Mi-chael’s tow’r. 
aim. 
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aim. 
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Rich - ard Pen - lake was a cheer - ful man, Cheer - ful, and frank, and 
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Rich - ard Pen - lake was a cheer - ful man, Cheer - ful, and frank, and 
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led: a sad life with Re- bec - ca, his wife, For 
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led a’ sad life with Re- bec - ca, his wife, For 
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shrew was she Mer - ri ly mer - ri ly 
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The bells of Saint Mi - chael’s_ tow’r,. 


bells, 
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The bells of Saint Mi - chael’s tow’r,. . 
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aim. 
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rung the bells, The bells of Saint Mi-chael’s__tow’r. 
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rung the bells, The bells of Saint Mi - chael’s tow’ r. 
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Rich-ard Pen - lake a scold - ing would take, Till pa - tience a- vailed no 
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Rich-ard Pen - lake a scold - ing would take, Till pa - tlence a- vailed no 
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lon - ger, Then Rich- ard Pen - lake a crab - stick would take, And 
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lon -_ ger, Then Rich- ard Pen - lake a crab - stick would take, And 
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show her that he was the stron - ger, And show her that he was the stron - ger. 
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show her that he was the stron - ger, And show her that he’ was the stron - ger. 
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Mer-ri - ly, mer-ri - ly rung the bells, The bells of Saint Mi- chael’s tow’r. 
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Mer-ri - ly, mer-ri - ly rung the bells, The bells of Saint Mi-chael’s tow’r. 
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-ri- ly, mer-ri-ly rung the bells, The bells of Saint Mi - chael’s tow’r. 
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--i- ly,  mer-ri-ly rung tthe bells, The bells of Saint Mi- chael’s tow’r. 
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O MY LOVE IS LIKE A RED, RED ROSE 


ROBERT BURNS R. SCHUMANN 
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O my love’s like a red, red rose, That’snew - lysprung in jpn yg 
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my love’s like the mel - o - dy, That’ssweet- ly played in tune, . . . As 
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fair art thou, my bon - - nie lass, So patel EN. IneeelOV.e manniene |; aay enue And 
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é will love thee 
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And 


life shall run. 
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my dear, While the _ sands 
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And 


on - - ly love! And fare-thee-weel a - while! 


- thee-weel, my 
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mylove, Tho’ ’twere ten thou - sand mile. 
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. will come 
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THE ROSE COMPLAINED 


BODENSTEDT (MiRzA SCHAFFY ). English by M. H. M. ROBERT FRANZ 
Largheitto (Es hat die Rose sich beklagt ) 
Fervent and tender 38: 
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1. So ‘sadv-ily 
2. To ease that 
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once the rose com - plained, That soon her beau - ty must be 
gen - tle heart so pained, I told the rose that songs un - 
Ro - se Sich be - klagt, Das gar 2u schnell der Duft ver - 
thr Trost ge - sagt, Dass er durch met - ne Lie - der 
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fad - ing, For love - ly spring was swift - ly fly - ing. 
fad - ing, Should hold her. gem =~ tle giace -un= -[Owi 5. 4 wo a eee 
ee a= fie, Den thr der Lenz ge- ge - ben ha - be, 
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F. MENDELSSOHN 


Rage eeaeee.. 


i, (©) (Strength and. Stay; up - hold - ing 
to, elites? Eday, a calm, un-cloud-ed_ end 


2. Grant 
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tion, Who ev - 
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Thy-self un-moved a - bide; Vet 
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day by is 


by shad-ows of | de - cay; The _ bright-ness of 
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da through all its chan - ges guide. 


tion From hour to hour 
i 


ries of th’ 


oO 


Seater ues mal days 


LLL 
tt 
Tree 
TTR 
Liddy 


Ee 
= - = 
“ 


ll 


144 
MARCH SNOW 


( Marzschnee ) 
English translation, M. H. M. CARL REINECKE 
Andante J—84 mf 
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Snow of March days, tears of heart-aches, Pass so soon in warm _— sun- 
Schnee tm Mar - zen, Schmerzim Her - zen, Er  zer- geht am Son - nen - 
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shine, Let - ting heav’ns kind blue come near - er, And heav’ns blest love be 
strahi, Mag die blaw-e Luft thn schi - cken, Mag er aus blau - en 
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dear - er, Bring-ing hope un - to the soul, Bring-ing hope un - to the 
Bli- chen, Fal-ten in die Brust  hin-ein, fal- len in die Brust hin- 

= iE = == : = 
: E E = 


rH 
| 

aL 
L 

Li 


+ = | id 
4 a 
ee 
@ e - — s 3 : 
pa tie ee ee ; £ 
2 } a = = 
+ e @. @ e = = = | 
ee Se aoe =: 
un poco pitt lento J—72 0 con grazia 
: a — 2 = == 
—) 
Snow of 
Schnee im 
mf 
= Sra 
a; E 4 =<. rey a : = 
= = = . = 2 
Snow of March days, tears of heart - aches, Pass so 
Schnee im Mar - zen, Schmerz im INA EYED LEF Zer 
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March days, tears of heart-aches, Passso soon in warm sun-shine, Let - ting 
Mir - zen, Schmerz im FHer-zen, er zer-geht am Son - nen-strahl, Mag die 
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soon in warm sun-shine, Let - ting heav’ns kind blue come 
geht am Son - - nen-strahl, Mag die blau-e Luft thn 
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heav’ ns kind blue come near-er, And heav’ns blest love be dear-er, 
blau-e Luft thn schi-cken, Mag er aus blau - en Bli-cken, 
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=a eT; And heav’ns blest love be dear - er, Bring -ing 
chen, Mag er aus blau- en Bli - chen Fal - len 
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Bring -ing hope un - to. the soul, Bring-ing hope un - to the 
Fal- len in die Brust hin-ein, Fal-len in die Brust hin- 
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- to the soul, Bring - ing hope un - to the 
Brust hin - etn, Fal - len in die Brust hin - 
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Snow of | March aays, 
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Snow of March days, tears of heart - aches, Pass 0) 
Schnee im Mar - zen, Schmerz im Joke PRA Er CHAP aR 
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tears of heart - aches, Pass s 
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March days, tears of heart-aches,Pass so soon in warm sun-shine, Let - ting 
Mir - zen, Schmerzim Her-zen, Er zer-geht am Son - nen-strahl, Mag die 
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soon in warm sun - shine, Let - ting heav’ns kind blue come 
geht am Son - - nen-strahl, Mag die blau-e Luft thn 
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heav’ns kind blue come near-er, 
blau-e Luft thn schi-cken, 


And heav’ns blest love be pee 
Mag er aus blau - en Bli-cken, 
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- er. And _heav’ns___blest love be dear-er; Bring - ing 
- cken, er aus blau en Bli-cken, Fal - len 
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so soon in warm Suny 
Zer - eeht am Son - - SB Yip 2 = 
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Bring-ing hope un - tothe soul, Bring-ing hope un - to the 

Fal-len in adie Brust hin-ein, Fal-len in die Brust hin - 
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un - to the soul. Snow of March days, Snow and 
die Brust hin - ein, Schnee im Mar - zen, Schmerz im 
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Snow of March days pass so soon in warm_ sun-shine. 

Schnee im Mir- zen, er zer - geht am Son - nen-strahl. 
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pass so soon in warm sun - shine. 
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THE RED, WHITE AND BLUE 


D. T. SHAW 
N 
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1. Oh, Co-lum-bia the gem of the o - cean, The home of the brave and the 
2. When war winged its wild des - o - la - tion, And threat-ened the land to de - 
2 hla star - spangled ban - ner bring hith - er, O’er Co-lum - bia’s true sons let it 
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{FEE ws The shrine of each pa - triot’s de - vo - tion, A 

TORI eee The ark then of free - dom’s foun - da - tion, Co - 

Waviey 5 May the wreaths they have won nev -er_ with - er, Nor its 
+ Te @ 
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world of - fers hom-age to thee; Thy man - dates make he- roes_ as - 
lum - bia, rode safe thro’ the storm; With the gar - lands of ViGssst ry) aus 
starscease to shine on the _ brave; May the serv - ice wu - nit - ed never 
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sem - ble, When Lib-er - ty’s form stands in view; 
round her, When so _ proud - ly she bore her brave crew; 
sev - er, But hold to their col - ors so true; 


0 
ban-ners make tyr - an - ny trem- ble, When borne by the red, white and blue, 
flag proud -ly float - ing be - fore her, The boast of the red, white and blue, 
ar-my and na - vy for - ev - er, Three cheers for the red, white and blue, 


When 


The 


Three 
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borne by the red, white and blue, When borne by the red, white and blue, Thy 
boast of the red, white and blue, The boast of the red, white and blue, With her 
cheers for the red, white and blue, Three cheers for the red, white and blue, The 
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ban-ners make tyr - an - ny trem-ble, When borne py the red, ae and i ue. 
flag proud - ly float - ing be - fore her, shes poasts of them red, white and eblue: 
ar-my and na - vy for - er - er, Three cheers for the red, white and blue. 
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SWEET AND LOW 

ALFRED TENNYSON JosEPH BARNBY 
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1.-Sweet and low, sweet and low, Wind of the west - ern sea, Low, low, 

2. Sleep and rest, sleep and rest, Fa-ther will come to thee soon; Rest, rest on 
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Fa- ther will come to his 


breathe and blow, Wind of the west - ern sea! - - ver 
moth - er’s breast, Fa - ther will come to thee soon; Fa - - ther will 
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wa - ters go, Comefromthe dy - ing moon, and blow, 
babe in the nest, Sil - ver sails all out = the west 
PSST ts SN 2 
cet fae = ¢ es 2 eo py eae 
wa - ee go, Comer sj rom 4 moon, and blow, Hoe him a- gain to 
come to his babe, Sil - - ver sails all out of the west. Un- der the sil - ver 
wa ~- ters go, Come from the dy - ing moon, and blow, 
babe in the nest, Sil - yer sails all out of the west 


fot Jd. ape te fs =: , 
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me; While my lit - tle we Ay a pret - ty one 
moon; Sleep, my lit - tle one, al mt pret - ty one, 


So ee Ok Nae ee 
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Come, 5 -trom)) the moons i aa 
Sil- 3 ver sails all out of the west 
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JUANITA 
Mrs, ee Spanish Melody 
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SSS a aoe ae 
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“1. Soft 
2. When 


o’er the foun - tain, 
in thy dream-ing, 


Lin-g’ ring falls the south-ern moon; 
Moons like these shall shine a - gain, 


o’er the moun-tain 
day-light beam-ing, 


Far 
And 


pak 


zd La Se Xs a3 
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SS ee 


NOLL 


Breaks the day too soon! 


Prove thy dreams are vain. Wilt thou not, re - lent - oi 


Pe ee i 


In thy dark eye’ssplen-dor, Where the warm light loves to dwell, 


For thine ab - sent lov - er sigh, 
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Wea-~ ry looks, yet ten - der Speak their fond Be ae ta! Jua - ni - tal 

In thy heart con-sent - ing To) “aepray-n gone” “by? x - tal Jua ni - ta! 
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Ask thy soul if we should part! 
Let me lin - ger by thy side! 


Piette 


- ta! aes ee on my _ heart. 
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Be my own fair bride! 
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CRADLE SONG 


English translation, M. H. M. ( Wiegenlied ) F. SCHUBERT 


1S Se 


. Sweet - ly slum - ber, sweet-est, dear- est ba - by, Soft - ly rock - ing 
. Sweet - ly slum - ber, though grim death en - fold thee, Still pro - tect - ed 


. Sweet - ly slum - ber in thy down - y peda a es ibiler aL lull thee 
. Schla - fe,  schla - fe hol - der, sus - ser kKna- be, Lei - se wiegt dich 
. Schla - fe, schla - fe in dem siis - sen Gra- be, Noch be - schitst dich 
. Schla - fe, schla - fe in der Flau-men Schlos-se, Noch um - tont dich 
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thy moth -er’s side; Sweet - ly rest - ing, gen - ae dream - ing, 
thy moth-er’s arm; All thy wish - es, all thy treas - ures, 
in - to fair - y - land: State - ly lil - ies, glow - ing ros - es, 
det - ner Mut - ter - hand, Sanf - te Ru - he, Mil = Ge La = be: 
det - ner Mut- ter - arm; Al - le Wiin - sche, al = le Ha - be 
lau - ter Lie - bes - ton; de ar ne Ue ex Vee et - HC APIO ie an SES 
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To thee vi- sions  an-gels now con-fide. 
Guards she brave-ly from all earth’sa-larms. 
Aft - er slum-ber  ba- by shall com-mand, 
Bringt dir schwe-bend die - ses Wie-gen-band. 
Frasst ste lie - bend, al- le Lie -be warm. 
Nach dem Schla- fe werd’ sie dir sum Lohn, 


NIGHT ra 

Tempo di barcarola PD» Se, 
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dane ing... I would I were a - way, I would I 
Sithece tNep os 6 A - far now let us sail, A - far now 
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a - way, a - way! Oh, come with me! 
us sail, a - way! Oh, come with me! 
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sotto voce 


come with me! Oh, haste, I pray! My boat is wait-ing here for 
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a tempo dolce ten. 
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Come, then, ah, come, and we will POP Come, 
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SLUMBER SONG 
( Schlummerilied ) 
F. C. Htemer. English translation, M. H. M. C. M. von WEBER 
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1. Sleep, my  heart’s treas - ure, my _ bless - ing thou art, Close thou thine 
Z An - gels from heavy - en, as love - ly as __ thou, Watch o’er thy 
3. Sleep, dear - est treas - ure, all through the long night, Here by thy 
1. Schlaf, Her - zens - sohn- chen, mein Lieb - ling bist au! Schlie = “sse- aie 
Pena Sel wom lin gel, so lieh - lich wie au, Schwe - ben um’s 
3. Schlaf, Her - zens - sohn - chen, und kommt gleich adie Nacht, Sitzt det - ne 
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eye - lids, rest here my heart; All is so qui - 
cra - dle, and smile a of thee now; Toy “thy ) ybeds com Se a 
cra - dle Pll watch till the light; Through the day’s' shad - ows, on 
blau - en Guck - Gu - ge - len Zu; Al - les ist ru - hig, zst 
Bett - chen una lich - eln dir Bibs Spa - ter gwar stet - gen sve 
Mut - ter am Bett- chen und wacht; Sez es so spat auch und 
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still is the night, Sleep, then, my ba - by, all through the long night. 


end of the day, Com- ing to cheer thee, to wipe tears a - way. 
through the night drear, Rest, my heart’s treas- ure, thy moth-er'll be near. 
still wie im Grab, Schlaf nur, itch weh- re die Flie - gen dir ab, 
sas is her - ab, A- ber sie trock- nen nur Thri-nen dir ab, 
SO fib, Mut - ter - tieb, Herz-chen, ent- schlum-mert doch nte. 
Tae. ah ae 
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YE SHEPHERDS, TELL ME 
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round her head, a - round her head she wore, Gar = tion, 
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seen = my Flo - ra pass this way? 
lil <= si. “y, 4 LCs oot a wn ee OSE: 


In shape and __ fea-ture = beau - - -  ty’s queen, 


And in her hand a Crook. 7 4..G. 1a ‘she ibore 
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In pas - tor - al, in pas - tor - al ar - ray? 
And sweets, . . and sweets her breath com - pose. 
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CHORUS 
4 f Pit animato 
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Shep herds, tell me, tell me, tell me, have you seen, 
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Shep herds, tell me, tell me tell me, have you _ seen, 
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my dim 
—— See ee 
you seen my Flo - ra_ pass this way? 
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SSeS eee ee ce 
me, have you seen my Flo - ra pass this way? 
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you seen, have you seen my Flo - ra_ pass this way? 
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tell me, shep - herds, have you seen, 
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Shep - - herds, tell me, have you _ seen, 
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tell me, shep -,herds, have you seen, 


seen my Flo - ra_ pass this way? : 
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seen my Flo -  ra_ pass this way? 
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3. The beau - teous, the beau - teous wreath that decks her head 
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(=a Scat seme epee meter orer ee sererecer! 
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white, lips, crim - son red, 


ee eee 


: _@ Repeat Chorus 
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WANDERING 
(Das Wandern ) 
WILHELM MULLER. From “ Die schéne Miillerin ”’ FRANZ SCHUBERT 
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Allegro moderato G Vom 
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wan - der is the mill - er’s bliss, To wan - der, To 
from the wa - ter that we learn, The wa - ter, SEAS 
Wan -dern tt des Mil - ler s Lust, Das Wan -  aern, Das 
Was - ser ha - ben wirs ge-lernt, Vom Was ~- ser, Vom 


Se eS =o 


wan - der is the mill - er’s bliss, To wan -_ der, . He 
from the wa - ter that we learn, The wa - ter, aa 


Wan -dern ist des Mil - ler s Lust, Das Wan - dern, 
Was - ser ha - ben wirs ge-lernt, Vom Was - _ ser, Das 
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at 2 ee ee 
must a_ sor - did mill - er be, Who nev - er wished to wan - derfree, To 
hath no rest by night or day, But loves to wan - der far a-way, The 
muss ein schlech-ter Mil - ler sein, Dem nie-matls fiel das Wan - dern ein, Das 
hat nicht Rast bei Tag und Nacht, Ist stets auf Wan-der - schaft  be-dacht, Das 


: ie : 
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- der, to wan - der, to wan - der, to wan - der. 

- ter, the wa - ter, the wa - ter, the wa - ter. 

- dern, das Wan - dernm, das Wan - dern, das Wan - dern. 

- SEF, das Was - sey, (das “Was = ser das Was - ser. 
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3 |: The mill wheels teach us when they turn, 
To wander, :|| 
They care not motionless to stay, 
Like them J, too, would pass my day 
And wander, and wander, and wander, and 
wander. 


4 |: The heavy millstones turn and turn, 
The millstones, :|| 
They gaily circle in the mill 
And then would dance more quickly still, 
The millstones, the millstones, the millstones, 
the millstones. 
5 |: To wander, wander is such joy, 
To wander, :|| 
Good master and good mistress pray 
Let us in freedom go away 
And wander, and wander, and wander, and 
wander. 


SS 
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3 ||: Das seh’n wir auch den Radern ab, 
Den Radern, :|| 
Die gar nicht gerne stille steh' n, 
Die sich mein Tag nich miide dreh'n, 
Die Radern, die Ridern, die Radern, die Ra- 
aern, 


4 ||: Die Steine selbst, so schwer ste sind, 
Die Steine, :|i 
Ste tanzen mit den muntern Reih'n 
Und wollen gar noch schneller sein, 
Die Steine, die Steine, die Steine, die Steine. 


5 |: O Wandern, Wandern meine Lust, 
O Wandern/:|| 
Flerr Meister und Frau Meisterin, 
Lass mich in Frieden weiter zieh'n, 
Und wandern, und wandern, und wandern, 
und wandern. 
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THE LORELEI 
(Die Lorelei ) 
HEINRICH HEINE. English translation, M. Cates M. Fr. SILCHER 
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1. I knownot why dreams o’er-shad - ow, That SO pen- sive seem, A 
2. A beau - teous maid - en lin - gers A - ee the loft - y rocks, With 
3. The boat-man in ti  - ny row - boat Now hears the strangesweet cry, He 
1. Ich wetss nichtwas soll es be-deu - ten, Dass ich so trau-rig bin; ’ Ein 
2. Die schon - ste Jung - frau stt - zet Dort 0 - ben wun- der - bar, Lhr 
3. Ein Schiffer im klet - nen Schif - ‘ Er -greiftes mit wil - dem Weh; Er 
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leg - end of an - cient tell - ing Comes o’er me like some faint dream. The 
jew - els she’s glit-t’ring bright - ly, She combs her long gold-en_ locks. he 
sees not the rock - y ledg - es, He sees but the maid-en on _ high. Oh, 
Miar-chen aus al - ten Zet - ten, Das kommt mir nicht aus dem Sinn. Die 
gold - nes Ge- schmet-de blit - zet, Ste kammt thr gol- de- nes Haar. Sie 
schaut nicht die Fel - sen - @ - i Er schaut nur hin-auf in die Hoh, Ich 
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breeze is cool in the twi - light, And gen -tly flows the Rineeen And 

| comb is gold that she hold - eth, And now a song sings she; . cas 
sor-row! the wild waves are dash - ing, And boat and man arey WoOstt. panes eeAmual 

Luft ist kuhl und es dun - kelt, Und ru - hig fliesst der Rhein;. . . Der 
kimmtes mit gol - de-nem Kam- me, Und singt ein Lied aa - bei; Soe 2225) 


glau-be, die Wel- len ver-schlin - gen Am En - de Schif-fer und Kahn; se ts OL 
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gold - en the moun-tain’s shim - mer In even - ing’s soft sun - light. 
song of such won-drous beau - ty, A plain - tive mel-o - dy. 
this -by her~ won-drous- sing - ing, The Lo - - “re ='lei hath done. 
Gip - fel des Ber-ges fun - helt Im A - bend-son - nen - schein. 
hat ei - me wun-der - sa - me, Ge - fos - t-ge Mel -o0 - adie. 
das hat mit th - rem Sin - gen Die - re-let ge - than. 


wee ae 2 tf pop d dt dat 
“gassee bes E fepo8 6 gees 


COME, THOU ALMIGHTY KING 


(Italian Hymn ) 
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iemGome, chow eAl) = omichtiel- ~y (King! Help us Thy name to sing; 

2. Come, Thou all - gra - cious Lord, By heav’n and earth a - dored, 

3. Nev - er. from us de - part, Rule Thou in ev’r - ‘y heart 
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Hel us to praise! Fa - ther all glo - ri - ous, Orer = all vic - 
On pray'r at - tend! Come and Thy peo - ple bless, And _ give Thy 
Hence ev - er - more; Thy sov -’reign maj - es - ty May we in 
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word suc - cess, Make Thine de 
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BLOOMING MAY 
(Bluten Mai) 
English translation, M. H. M. CH. VON GLUCK 
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Bloom- ing May, good day! To thee so 
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Now at spring’s first call Come blos-soms, buds and 
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come, and with me sing Prais - es un - to _ spring, 
komm, und na - he aich Mild und won - nig - lich, 
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komm, und na - he dich Mild und won - nig - Tlich, 


172 


- til, with mag-ic pow’r, 
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Sweet spring - time breaks in - to flow’r; 
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PRIORY, HOLY, HOLY 


R. HEBER a B. Dykes 
ly! Lord God Al - might - - ly in the 
a - ly! all the saints a - dore ah rae ing down their 
ho - ly! though the dark-ness hide Thee, Though the eye of 
ho - ly! Lord God Al- might - y! All Thy works shall 
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sin - ful man Thy glo - ry may not shoes On- ly Thou art ho - fy, 
praise Thy name, in earth, and _ sky, and sea Ho=ly, ~ho= ly, ho. (-ely! 
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mer - ci- ful andmight - y! God in Three Per - sons, Bless-ed Trin - i - ty! 
fall - ing down be - fore Thee, Which wert, and art, and ev - er - more shalt be. 
there is none be - side Thee, Per - fect in pow’r, in love, and pu - ri - ty. 
mer - ci- ful and might - y! God in Three Per - sons, Bless-ed Trin - i - ty! 
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LIGHTLY TREAD 


JOHN SCOTLAND 
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Light - ly tread, ’tis hal - lowed ground, Hark! a - bove, be - low, a - round, 
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bands their vig - ils keep, Whilst frail mor - tals sink to sleep. 
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Gilds the brook that bub- bling plays, 
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And the moon with fee - ble rays Gilds the brook that bub-bling plays, 
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And the moon with fee - ble rays Gilds the brook that bub-bling plays, 
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THE MAIDEN’S WISH 


English translation, M. H. M. F. CHOPIN 


| 


alle 


on wae 


il 

TR 

ot Ys 
R 
Th rte 
| ) 
el 
lie 
ell 

ic 

is 
> 
ily 

Te 

| 


oo —s 
7 SS 


' Down from heavy - en stream - ing, For all, my dear - est one, I’d be sweet - ly 


High in az - ure sing - ing, With my great love for thee Wouldmy song. be 
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beam - ing! Not in wood’s dusk - y green, Not where meads sil - ver seem, 
ring - ing! Not in wood’s dusk - y green, Not where meads ‘sil - ver seem, 


3 


g 


4 
SSS a eee) =¥ See Ee eens : 
@ J # f ae E @ : iad = 
7S Ss pink a ss 
4 ss ¢ ¢ a rs 
s | | 
— 
z =Se = = == : 
a es 4 at 
a 
ub = ee Cres. 
tl & NI aN J —o- 
: SE a a — is - : 
eee a rene = — = =; — z 
But through thy ti - ny win - dow! Were I the sun - beam, Down from heavy - en 
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OH, HUSH THEE, MY BABY 


Sir WALTER SCOTT Old Scotch Air 


1. Oh, hush thee, my ba-by, thy sire was a knight, Thy moth-er a la - dy so 
2. Oh, rest thee, my dar-ling, the time soon will come Whenthysleepshall be bro-ken by 
3. Oh, fear not the bu- gle, tho’ loud - ly it blows, It calls but the ward-ers that 
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love - ly and bright; The woods and the glens from these tow’ eee see, They 
trump - et and drum; Then rest thee, my dar - ling, oh, sleep while you may, For 


guard thy re- pose; Their bows would be bend - ed, their bladeswould be red, Ere the 
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all are be - long - ing, dear ba - toy thee; rest thee, babe, rest thee, babe, 
strife comes with man - hood, as_ light on with day; rest thee, babe, rest thee, babe, 
step of a foe - man drew near to thy bed; ae rest thee, babe, rest thee, babe, 
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Oh, rest ee sear rest thee, babe, sleep while you may. 
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WHO IS SILVIA 


WILLIAM SHAKESPEARE FRANZ SCHUBERT 
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1. Who is Sil via? 
2. 1s she Acne, gan as 
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That she might ad - mir - - ed le ac 
being helped, in - hab - - its theresa; 
her — let) sus x2 gar - - lands bring, . 


a ee ae a es OS sd PE ee ma at 
a ww oo 6 ° Cee oe eo 1 #866 
\eecrrerre Figs soe ses sess oeass 


That she might ad mir ed be. 
And, being helped, in - hab - its there. 
To her let us gar - lands bring. 
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THE WILD ROSE 
( Haiden-Roslein ) 
J. W. von GoETHE. English translation, M. H. M. FRANZ SCHUBERT 
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ie-Once ya oye Ga wild rose found, Wild rose sweet- ly grow - _ ing, 
2. Soon he'spoke: “Vl take ~(thee now,’ Wild rose sweet- ly grow -_ ing, 
3. But the boy now caught her up, Wild rose sweet- ly grow - ing, 
1. Sak ein Knab’ ein Ros - lein steh'n, Ros - lein auf der Hat - den, 
2. Kna- be sprach:,,Ich bre - che dich,’’ Ros - lein auf der Hat - den, 
ihe Und der wil - de Kna - be Obrach’s, Ros - lein auf der Hat - den, 
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Red and full and _ fresh - ly = How ie nae her beau -ty rare, 


An-swered she: ‘‘My thorns are here, And for me _ thou'lt pay so dear, 
Wild rose pricks him, sharp and __ sure, And his wounds he’ll nev - er. cure, 
War so jung und mor - gen- schon, Lief er schnell es nah’ zu seh'n, 


Ros - lein sprach:,,Ich ste - che dich, Dass du e - wig denkst an mich, 
Ros -lein wehr-te sith und stach, Flalf ihr doch kein Weh und Ach, 
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Dis - turb not my blow - ing!”’ Wild rose, wild rose, wild rose red, 
Fast his tears are flow - ing! Wild rose, wild rose, wild rose red, 
Sah's mit vie - len Freu - den, Ros - lein, Rods - lein, Rods - lein roth, 
Und itch will’s nicht let - den,’’ Ros - lein, Rods - lein. Ros - lein roth, 
Musst es @ = ben let - den, Ros - lein, Rods - lein, Ros - lein roth, 
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What - e’er may or grieve thee, To Him com - mit thy pee 
Who friend - less will not leave thee, Whom high- est heav’n o - beys; 
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TO A PRIMROSE 
English translation, M. H. M. E. GRIEG 
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FIRST VIOLETS OF APRIL 


M. HAuPpTMANN 
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bring my love to - day; 


Oh, take them, 


Oh, wear them, For thou art pure as 
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they, Oh, take them, love, Oh, wear them now; First vi- o - lets, first vi - o - lets of 
=. ree - 
et 2——— os SSS 
they, First vi lets of A pril I bring my love, 
dolce un fees a dolce —_ 
SSS, PS SS Sr ae 
First vi- o - lets of A pril I bring my love to - day, Oh, 
————————— a 
SS SS SSS Sa 
= 2 ~ > A Wed 3 \ be i ' 
ee 70/5 p == 
—~ SS ee 
bss SS SSS 
ee Seas 
SE ee 


oN i a) en —wa — a uJ = — =e yy ¢ _o wee ee en ee ee ee eee eee 
- a a bj Bek si 

- ee] 
; i 


188 
es dolce 
ag ee = ee = ——s 
-@- 
A - pril, For thou art pure, yes, pure as cok First vi - o - lets of 
ae Willer — 
2S SS = 
=== —— == 
Oh, take them, for thou art pure, art pure as they. Oh, take them,love, Oh, wear them 
SS sass SS “he dolce 
a a re = 3~—# = is ae fe He = +2 = f4 
Z=5 2 2 2 
take them, Oh, wear them, For thou art pure as _ they. First 
ree 
Foe EE RTT SS SE 
z Saleen = = 
aa 
o =o: 3 bee 
L——<—— | — 4 —— mf 
| —_—— 

I La ~ caer ere 
] — ran os ee = aoc Se, a Sees == 
aa == > 2 ot 

ae ons 
——=2 6 MIRE en, =, SS 
—— eS ERPS 
@ ad Z ee 
A -_ pril I bring my love to - day; Oh, take them, Oh, wear them, 
os Se =s 
@_@__@ : — 2 
ae =a aes i <a e = 
now, First vi - o - lets, first vi - o - lets of A - pril, For thou art pure, yes, 
———— Ce —— 
SS SS eS es 
== SS SS SSS 
-@- 
vi - o- lets of A ~- pril I bring my love; Oh, take them, For thou art 
a 
{ —— —4 ae 
= eS SS 
a2 2 ea = 4 rg ot a 2 = 
— 7 ——— — 
SSS dolce ———— “—~_—— 
= == =a 
a ee = = F = 


Sal ” 


189 
<a s 
=2re —s 
== SS Ss 
oe 2S as Sees ee ee 
they. First vi - o- lets of A = “prill I 


dolce 


ee 


First vi -o- lets of A  - _ pril I bring my love to - 


they 

SSS OSS =. ae 
=~ at , 2S eI 

\ | # SS a= EE. @ -—J 

Se a ees 
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bring my love; Oh, take them, For thou art pure, art pure as they. 
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O PARADISE 
F, W. FABER JOSEPH BARNBY 
Set > — 
met = o ———- w 
eo o 

an y iG - i | | 
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Where a - al hearts ah true 
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here loy - - al hearts and true Stand ey - er in the light, 
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English translation, M. H. M. F. MENDELSSOHN 
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Their love tales in fra - grant sigh; Gare 
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IN SUMMER SEEK A SWEETHEART 


(Im Sommer such’ ein Liebchen ) 


English translation, M. H. M. 
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gen - tle maid Bide long in cas - tle gray. 
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SERENADE 
English translation, M. H. M. JOSEPH HAYDN 
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1. Sweet - est maid - en, list, I pray, O’er thy bal- con bend ~- ing, 
2. When the twi - light comes a - pace, Ev’n-ing clouds are sink ~- ing, 
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Hear be - low _ the ros - es sigh, Thy bal - co - ny em-bow’r - ing. 
Sweet-est dream-ings now be _ thine, Dew the flow’rs are drink - ing. 
Hla - ben mei - ne VEER eT® SIC). Doch zu dir ge - fun - den, 
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3. God _ will His bless-ingssend; All things on Him de-pend; His lov - ing care, 
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MAY-BELLS 
( Chorus ) 
H. vON FALLERSLEBEN. English translation, M. H. M. W. BARGIEL 
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O, WERT THOU IN THE CAULD BLAST 
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MAY SONG 
C. A. OvERBECK. English translation, M. H. M. Mozart 
==) 
= 2 ro o 2 @ = 
es "4 i ¥ ae 4 C 

1. Come, love - ly May, and bring The spring in fresh - est green, And 

2. Oh, send the soft - est weath - a And let the sun now shine! Come, 

1. Komm’, lie - ber Mai, und ma - che Die Bau-me wie - der grin, Und 

2. Ach, wenn'’s doch erst ge - lin - der, Und griu - ner drau-ssen war! Komm , 
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let me walk o’er mead - ows Where vi - o - lets are seen; I 
love - ly May, thy chil - dren Now wish for days so fine; Oh, 
lass mir an dem Ba - che Die klet - nen Veil - chen blihn/ Wie 
lie - ber Mai, wir a6 > der, Wir bit - ten dich gar sehr! O 
es 
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wish so much to wel - come The vio - lets spur - ple ‘sheen, Oh, 
come and bring to ewr-y one Sweet flow’rs of evwr-y _ hue; The 


mocht th doch so ger - ne Ein Vetl - chen wie - der seh'n,; Ach, 
komm’ und bring vor al - len Ums vie - le Veil - chen mit; Bring’ 
—— 
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let me go and wan - der "Mid woods all dress’d in green. 
night - in- gales and rob ~- ins, And bring the dear  cuck - oo! 
lie - ber Mai, wie ger - ne Ein- mal spa - ste - ren geh'n! 
auch viel Nach - ti - gal - len, ~ Und scho - ne iS - ckhuks mit! 
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LA MARSEILLAISE 


ROUGET DE LISLE 
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Ye sons of France, a-wake to glo - ry! Hark! hark! what myriads bid you rise! Your children, 


1 

2. With lux-u-ry and pride sur-round - ed, The vile, in - sa - tiate des-pots dare, Their thirst for 
3. Oh, Lib-er-ty! can man re-sign thee, Once hav-ing felt thy gen’rous flame? Can dungeons, 
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2 
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All-ons en-fantsde la Pa- tri - e, Le jour deglotre est ar-ri- vél “ Con-tré 
A-mour sa-cré de. la Pa- tri - e, Con-duits, sou-tiens nos bras ven-geurs! —% Lib-er- 
. Que La-mi-tté que la Pa- tri - e, Fas-sentl’ objet de LOUS NOS VEU ; “~ <A-yons 
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wives, and grand-sires_ hoar - y, Be-hold their tears,and hear their cries, Be-hold their 
gold andpow’run - bound-ed, To mete and vend the light and air, To mete and 
bolts, and bars con - fine thee? Or whipsthy no - ble spir - it tame? Or whips thy 
mous de la ty-ran-ni - e, “ L’é-ten-dard san-glant est le - vé,; “ L’é - ten - 
t,  lib-er-té, Ché-Ti - @, “ Com bats av - ec tes dé - fen-seurs! “ Com-bats 
tou - jours l’a-me_rem-pli - e “ Des feux qu ils in - spi - rent tous deux ; “ Des feux 
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tears, andhear their cries! Shall hate-ful tyrants mis - chief breed-ing With hire-ling 
vend the light and air; Like beasts of bur - den wouldthey load us, _ Like gods would 
no -_ ble spir - it tame? Too long the world has wept, be-wail - ing That false-hood’s 
dard sanglant est le - vé!l En-ten-dez vous, dans ces cam - pa - gnes, + Mu- 
av - ec tes dé- fen-seurs! Sous nos drapeaux,guela Vic - to - tre “  <Ac-cou - 
gu tls in - spi - rent tous deux. So-yons u- nis, tout est pos-st - ble, =) Wos 
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hosts, a _ruf - fi- an_ band, Af - fright and des - o- late the land, While 
bid theirslavesa -  dore; But man is man and who is more? Then 
dag - ger ty-rants wield; But free- dom is our sword and shield, And 
gir ces fé-ro-ces sol-dats? Ils wien - nent jus - que dans nos bras, E - gor - 
re & tes mé- les ac -cents! Que tes en -ne- mis ex - pt- rants Vo - tent 
vils en-ne-mis tom-ber - ont, A - lors les Fran-cais ces -ser- ont De 
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peace and lib-er- ty lie bleed-ing! 
shall they lon - ger lash and goad us? 
all their arts are un - a - vail-ing. 
ger nos fils nos com- pa-gnes! 
ton tri-om-phe et no- tre glotre! 
chan -ter ce re-frain ter - ri- ble. 
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To arms, ..  toarms, ye brave! Th’ a- 
To; “arms, ~~. “toanns, ye brave! Theas 
To arms, 5 . to arms,cye brave! Th’ a- 
Aux ar - - mes ct - to-yens! For - 
Aux ar - - mes ct - to-yens! For - 
Aux ar - - mes ct - to-yens! For - 


vos ba - tatl-lons/ 


2 =e = ae = 
Ss : : = ; @ ces = 
71 i oe = a c 

ing sword un-sheath! March on, march on, 


Mar - chons, mar - chons, 
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SCOTS WHA HAE WI WALLACE BLED 


ROBERT Burns, ‘ Bruce’s Address”’ Scotch Air 
Andante cres, 
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1. Scots wha hae wi’ Wal-lace Gute Scots wham Brucehas af - ten led, Wel-come to your 
2. Wha will be a trai-tor, knave? Wha can fill a cow-ard’sgrave? Wha sae base as 
3. By  op-pres-sion’s woes and pains! By yoursons in serv - ile chains! We will drain our 
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Pogn cya Dpedas Or to vic - to - ry! Now’s the day and now’s the hour! 
be a slave? Let him turn and fleel Wha for Scot-land’s king and law, 
dear - est veins, But they shall be free! Lay the proud u - surp - ers low! 
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See the front 0’ bat - tle low’r, See approach proud Edward’s pow’r, Chains and slav-er - y! 
Freedom’s sword will strongly draw, Free-man stand or free- -man fa’, Let him fol - low me! 
Ty-rants fall in ev’r-y foe! Lib-er-ty’s in ev’r-y blow! Let us or dee! 
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LIVE WE SINGING 


M. HauprMAN, adapted 
mf Allegretto giojoso (quickly and joyfully) —=_ ———— 
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Live ‘we sing - ing, dan - cing, spring-ing, Al - ways full of = - ure, 
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Live we but for hap - pi - ness, Not for care, and grief, Live we sing-ing, live we 
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Live we sing-ing 
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dan - cing, spring-ing, Al- ways full of pleas - ure, Live we but for hap - pi - 
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dan - cing, spring-ing, Al-~ ways full of pleas- ure, Live we but for hap- pi-ness, 
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ness, Not care and grief, Live we sing - ing, Live sing - - - 
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Not for care and_ grief, Live we ae ing, live we dan - cing, spring -ing, 
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Live we sing - ing, dan - cing, spring - ing, 
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live we sing - ing, And al - ways full of pleas - ure, 
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Not care and _ grief, iver we sing - ing, dan - cing, spring - ing, 
t —— 
a. ee ‘eee 
—*é i 
<—— SoS ee a: 
ness, Not care and. grief, Live we_ sing - ing, Live sing - - - - - - - 
— 
= i 
_ = == yrs =n =i S = 
BZ Ste Sega = : ——- 
Not for care and grief, Live we sing - ing, Live we dan - cing, spring - ing, 
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Al-ways full of pleas - ure, Live we but for hap - pi-ness. Not for care and 
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grief, Live we sing - ing, live we dan - cing, spring - ing, Al - ways full of 


me =. 
—— ee 
grief, [ciview ans we sing - ing, dan - cing, spring-ing, Al - ways full of 
£2=22 ee Se 
we sing - ing, Ibis, “Gite es es Tae we 
a. a a - 2. 
——— Se ze = 


° d Si ah 
= =a 
—- E = oS = = os = ---2 __» 4 
ee wa = —— a 
[7] 5 
| fant oe — _& | re i= 
J ——=s= =) 
pleas - ure, Al - ways full of pleas - ure, Not care and grief 
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THE HARP THAT ONCE THROUGH TARA’S HALLS 


THOMAS MOORE Irish Air 
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1. The harp that once thro’ Ta - ra’shalls, The soul of mu - sic shed, Now hangs as mute on 


2. No more tochiefsand la - diesbright The harpof Ta - raswells; The chord, a-lone, that 


Ta-ra’s walls As_ if that soulwere fled. Sosleeps the prideof for-merdays,So glo-ry’sthrill is 
breaks at night,Its tale of ru -in_ tells. Thus Free-dom now so sel-dom wakes, The on - ly throbshe 


And hearts, that once beat high for praise, Now feel that pulse no more! 
Is when someheart in - dig - nantbreaks, To show that still she lives. 
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THE MAY FLY 


Dr. CALLCOTT 
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Poor in - sect, poor in - sect, What a lithe tlonmmdays 


NTS 
We 
Lit) 


+. 7 
= ee = as 


as Tape 


lit - tle day of sun - ny bliss is_ thine, What a 
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day, What a lit - tle day, What a lit - tle 


sun- ny bliss is thine, And yet thou spread’st thy light wings gay, And yet thou 
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spread’st thy light wings gay, And bidd’ st them, spread-ing, shine, And 
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And bidd’st them, spread - - - - ing, shine, And 


bidd’st them, spread-ing, spread-ing, shine. Thouhumm’st thy short and bus - y tune. Thou 
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bidd’ st them, spread -=ing, shine, Thou! humm’st . 9. 0.9.8...) thy “tune; hou 
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bus - y tune, Un-mind - ful of the blast, 


short and 
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the blast, Un - mind - ful of the blast, And care ~ less while ’tis 
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humm’st thy 


mind - ful of 


burn-ing noon, And care - less while’tis burn - ing noon, How short that noonhas_ past; And 
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care - less while’tis burn - - ing noon, 
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care - less while ‘tis burn - ing noon, And care - less while ’tis burn - ing noon; How 
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short that noon, that noon has past. A show’r would lay, would 
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lay thy beau - ty low, A show’r would lay, would lay thy beau - ty 
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beau - : ty low, Thy beau - - ty 
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Oo - ver - throw, The tor - rent of thy Oo - ver - throw, 


er - throw, Thy storm of des 7— th anys 


Then, then in - sect, Then, then in - sect, Spread thy shin - ing 
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Spread thy shin -ing wings, Hum on thy bus - y 


Spread thy shin - ing wings, Spread thy shin - ing wings, Hum 
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thee, has but his spring, For man, like thee, has but his spring, Like 
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For man, like thee, has but his spring, For 
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For man, like thee, has 


= 


Fars aS 


Moe? hel 


has but his spring, Like thine, like thine it fades a 
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but hisspring, has but his spring, 
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NO MORE THE GLOWING SUN 
(Die Sonne scheint nicht mehr ) 


JOHANNES BRAHMS. English translation, M. H. M. German Folksong 


1. No more the glow - ing -sun Its gold - en course doth 
2. My heart is lost to thee, Oh, give thine now to 

1. Die Son - ne scheint nicht mehr So schon als wie wvor- 
2. Mein Herz ist nicht mehr metn, O konnt ich bet + dir 
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day is long and drear - y, My heart is sad, for - lorn. 


take’ trom: me <all™) ‘sor = “rows Bhatehap = py eet may be. 
Tag ist nicht so het - ter, So leb-retch gar nicht mehr. 
wa- re mir ge - hol - fen Von al - ler mei - ner Pein. 
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ash - es _ lies gray, But love will live for 
kann man 0 - schen, Die Lie - be nicht ver - 
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al - way; The fire my flesh doth smart, But love hath seared my heart. 
£es - sen, Das Feu-er brennt so sehr, Die Lie-be noch viel mehr. 
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LEAD, KINDLY LIGHT 


JOHN HENRY NEWMAN J. B. Dykes 
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1. Lead, an i Light, c. - mid th’ en - cir- ise gloom, Lead Thou me on! The night is 
2. I was not ev - er thus, norpray’dthat Thou Shouldst lead me _ on; I loved to 
So long Thy pow’r has blest me, sure it ee Will lead me on  O’ermoorand 
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dark, and I am far from home; Lead Thou me _ on! Keep Thou my feet! BE 
choose and see my path; but now Lead Thou me on! I loved the gar - ish 
fen, o’er cragand tor - rent, till The night is in And with the morn those 
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k see. . . The dis - tant scene; onestep e - nough for me. 
ae ae cise as fears, . . Prideruled my _ will: re-mem-ber not Be years! 
ae gel fac - es smile. wey vnichis Ll have lov’d long since, and lost - while! 
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THE OLD FOLKS AT HOME 


STEPHEN C. FOSTER 
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1. Way downup-on de Suwa-nee rib-ber, Far, far a - way, 
2. All round de lit-tle farm I wan-der'd When I was young, 
, 3. One lit-tle hut a-mongde bush-es, One dat I _ love; 
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Dere’s_ wha’ 


my heart is turn-ing eb - er, 


Dere’s wha’ 


de old folks stay; 


Den ma-ny hap-py days I squan-der’d, Ma - ny de songs I sung 
Still sad-ly to my mem-’ry _ rush-es, No mat -terwhere I rove 
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All up and down de whole cre - a - tion Sad - ly Il roam, 
When I was play-ing wid my brud-der Hap - py was il, 
When will I see the bees a - hum-ming All round de comb? 
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- tion, And for de old folks at home. 


die. 
old home. , 


and 


- der, Dere let me live 
e ban - jo tum -ming Down in my good 
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Far from de old folks at home. 


Oh!  dark-ies, how my heart grows wea - ry, 
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THOU LOVELY DREAMER 
(Du liebes Auge ) 
O. rag English translation, M. H. M. R. FRANZ 


fie ee eee 


Thou love-lydream-er, wilt thou lookdeep in - to mine eyes’con -ceal - ing shad-ows, To 
Du tlieb-es Au - ge willstdich tau-chen in mein - es Aug's ge-heim-ste Tie - fe, Zu 
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seek in depths of trou-bled az- uresome se-cret, ti - ny, pearl - y treas-ure? 
Spa - hen, wo in blau-en Griin-den ver-bor-gen et - ne Per - le schlie -fe? 


Thou love-lydream-er, look yet deep-er andthereshalt see no pearl-y treas-ure, But 
Du lie- bes Au - ge! tau-che nie-der,und in die klar-e Tie- fe dring-e Und 
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thine own love -ly im-age shin-ing,my pearlart thou to give but pleas - ure. 
lach - le, wenn ich dir dein Bild-nis als schons-te Per - le wie-der - brin - ge. 


WHEN ALL THY MERCIES 


JOSEPH ADDISON Ga Ha aes 
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1. When all Thy mer-cies, my God, My ris -ing soul sur veys, Trans - 
2. Tenthou-sand thou-sand pre - cious gifts be dai - ly thanks em - ploy;. Nor 
3. Throughall e - ter- ni - ty to Thee joy - ful song I'll raise; But 
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port-ed with the view, I’m lost In  won-der, love, and praise, In won- -der, love, and praise. 
is the least a cheer - ful heart That tastes those gifts with joy, That tastes those gifts with joy. 
O, e - ter-ni-ty’s tooshort To ut-ter all Thy praise, To ut-ter all Thy praise. 
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TENTING TO-NIGHT 


WALTER KITTREDGE 
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1. We're tent -ing to-night on the old camp ground, Give us a song to cheer Our 
2. We're tent - ing to-night on the old camp ground, Think-ing of days gone by, Of the 
3. We're tent - ing to-night on the old camp ground, And we'll be brave and true, And the 
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wea - fry hearts, a song of home And friends we love so. dear. 

loved ones at home that gave us the hand, And the tear that said ‘‘good - by!”’ 

flag shall float o’er all the land By the might of boys in _ blue. 
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Ma-ny are the hearts that are wea-ry to-night, Wish-ing for the war to cease, 
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Ma -ny are the hearts pray-ing for the right, To see the dawn of peace. Tent-ing to-night, 
Last verse. Dy-ing to-night, 
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rst and 2d verses. | Last verse — | 
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ae Lan Tent-ing on the old camp ground 
Dy-ing to-night, (Om7t . . wks Dy-ing on the old aa be 
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THE BLUE BELLS OF SCOTLAND 
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. ‘Oh where, tell me where is your High-land lad - die gone? Oh where, tell me 
. “Oh what, las- sie, what does your High-land lad - die wear? Oh what, las - sie, 
. ““Oh where, tell me where did your High~-land lad - die dwell? Oh where, tell me 
. “Oh what, tell me what if your High-land lad be slain? Oh what, tell me 
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where is your High-land lad - die gone?’’ ‘‘He’s gone wi’ stream-ing ban - ners where 
what does your High-land lad - die wear?’ ‘‘A scar - let coat and bon - net, wi’ 


where did your High-land lad - die dwell?’’ ‘‘He dwells in bon - nie Scot - land, where 
what if your High-land lad be slain?’ ‘“‘Oh no! true love will be his guard, and 
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no - ble deeds are done, And its oh! in my heart I. . . wishhim safe at home.’’ 
bon- nie yel- low hair, And there’snone in the world can. . wi’ my love com-pare.’’ 
blooms the sweet blue bell, And it’s. oh! in my heart I. . . love my lad - die well.’’ 
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